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Roberto Pignoni je profesor geometrije na uni-
verzi La Sapienza v Rimu. Predaval je na vec¢
italijanskih univerzah, konec 80. let pa tudi
na Univerzi Mogadi§ v Somaliji. Po razpadu
drZave je bil angaZiran na podro¢ju pravic
somalskih $tudentov in $tudentk, ki so jim
italijanske oblasti onemogocile prihod v Italijo
in s tem tudi $tudij na italijanskih univerzah. V
tem Casu se je uveljavil tudi kot prevajalec in
publicist; objavlja v italijanskih casopisih, kot
sta Il Manifesto in Liberazione.

Zadnja leta je angaziran na podrodju
zagovora pravic Romov (predvsem v Italiji),
priseljencev/priseljenk in izbrisanih. Deluje
v aktivistitno-raziskovalni italijansko-slovenski
skupini Karaula MiR (Migrazioni-Resistenze
oziroma Migracije-Odporniitvo) in je sodela-
vec Mirovnega instituta pri projektu, ki delu-
je na podro¢ju pravic izbrisanih. Robertova
zasluga pri tozbi izbrisanih na Evropsko sodi-
$¢e za Clovekove pravice je klju¢na, bil pa je
tudi eden od organizatorjev in udeleZencev
Karavane izbrisanih v Evropski parlament.

J. Z.: Z izbrisanimi intenzivno sodelujes vsaj
od leta 2005 naprej. Kako se je to sodelovanje
razvijalo v povezavi s tvojim aktivisticnim delo-
vanjem v Italiji?

R. P.: Vse skupaj se je zacelo s partizani.
Skupaj z italijanskimi in slovenskimi sode-
lavci/sodelavkami se ze ved let ukvarjamo z
zbiranjem pricevanj, spominov na delovanje
partizanov, na tisto razseznost odpornistva, ki
se je razvila med drugo svetovno vojno in je $e
danes aktualna. V pogovorih s partizani smo
ugotovili, da sta partizanstvo in migracija zelo
prepleteni temi: veliko partizanov iz Furlanije
je moralo po drugi svetovni vojni emigrirati,
obenem pa morajo $tevilni danasnji priseljenci,
Ce hocejo preZiveti, postati nekaksni sodobni
partizani. To je bila tudi vsebina tridnevnega
sre¢anja v furlanskem Tarcentu »O partigiano
—skupnost, izraz, govorica odpornistva« oktobra
2004. Na tem srecanju, ki je bilo v Italiji precej
odmevno, smo se spraSevali o povezavah med
zgodovinskim spominom in politi¢no zavestjo.
Zanimalo nas je, ¢esa se lahko nau¢imo iz
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preteklih izkusenj odpornistva. Udelezenci in
udelezenke iz Slovenije so takrat opozorili na
problem izbrisa. Tako je ta tema prisla zraven.
Zbiranje pri¢evanj o partizanstvu nas je pripe-
ljalo do odlo¢itve, da se angaZiramo proti napo-
vedani ustanovitvi centra, ki zapira in deportira
priseljence [CPT - Centro di permanenza
temporanea| v Gradis¢u pri So¢i [Gradisca
d'Isonzo], to je manjsi kraj pri Gorici. Sokiralo
me ni le to, da so oblasti ustanavljale tak cen-
ter — Ceprav je Ze to dovolj grozljivo —, ampak
tudi njegova predvidena lokacija. Ta center je
bil odprt lani [2006] in se nahaja na obmodju,
kjer je bila med drugo svetovno vojno cela vrsta
koncentracijskih taboris¢. Tega ne pripisujem
naklju¢ju; med dana$njim centrom za tujce
in takratnimi koncentracijskimi taboris¢i vidim
politicne in zgodovinske analogije. Nekdanji
partizan Riccardo Giacuzzo, komandant ita-
lijanske partizanske brigade Trieste, ki se je
po drugi svetovni vojni preselil v Piran, me je
neko¢ opozoril na presenetljivo geografsko
blizino: »Ce se ozre§ okoli centra za tujce v
Gradis¢u — prav tam, zelo blizu, je bilo med
vojno taboris¢e Zdravi¢ina«. Zdravi¢ina, ki so
ga v italijans¢ini preimenovali v Poggio Terza
Armata, je bilo eno od priblizno dvesto taboris¢
italijanskega fasisticnega rezima. O tem pa se v
Italiji redko govori, saj se italijanska druzba Se
vedno noce soociti z odgovornostjo in krivdo
fasisticnega rezima. Taboris¢e Zdravi¢ina se
je od bolj znanih taboris¢, kot sta na primer
Gonars in Visco, razlikovalo po tem, da so vanj
veCinoma zapirali in tudi mudili tiste Slovence
in Slovenke iz Vipavske in Soske doline, ki so
leta 1919 ali pozneje postali italijanski drzavlja-
ni in so bili antifasisti. Zdravi¢ina ni bila le kon-
centracijsko taboris¢e, temve¢ tudi mucilnica.

J. Z.: Kaj ste storili s temi ugotovitvami? Gre
za vpraSanje, kako druzbi oziroma skupnosti,
kjer Zivimo, postaviti nekaksno ogledalo?

R. P.: Na podlagi te pretresljive geografske
in simbolne povezave med nekdanjim tabori-
§¢em Zdravi¢ina in sedanjim centrom za tujce

L Film na Drugi strani reke, Dall'altra parte del fiume, je

posnela raziskovalno-aktivisti¢na skupina Karaula MiR, 2005,
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v Gradis¢u smo zaceli razmisljati o potrebi po
dokumentiranju kontinuitete med preteklostjo
in sedanjostjo. Odlo¢ili smo se, da bomo posne-
li dokumentarni film s povednim naslovom Na
drugi strani reke." Film, ki je nastajal leta 2005
v sodelovanju med italijanskimi in slovenskimi
raziskovalci in filmskimi ustvarjalci, smo potem
predvajali v $tevilnih italijanskih mestih in na
nekaterih filmskih festivalih (na primer na
Avstrijskem Diagonale), 7zal pa v Sloveniji ni
zbudil vedjega zanimanja.

V filmu smo se, med drugim, osredotocili
na dve vprasanji: kdo so ljudje, ki jih zapirajo
v centre za tujce, in kakine informacije ima o
tem domace prebivalstvo. V odgovor na prvo
vprasanje smo intervjuvali ljudi brez drzavljan-
stva: priseljence iz razli¢nih drzav, begunce, pa
tudi Rome, ki so se rodili in Zivijo v Italiji. Tudi
njih zapirajo v centre za tujce, tako kot se je to
zgodilo izbrisanim v Sloveniji. Intervjuvali smo
tudi nekatere izbrisane in podrobneje spozna-
li, pravzaprav podoZiveli, njihove Zivljenjske
zgodbe. Moram redi, da sem bil precej pretre-
sen. Ravno takrat sem bral vaso knjigo,” ki nam
je bila v pomoc¢ za poglobitev te teme.

Odgovor na drugo vprasanje filma pa smo
iskali med domacim prebivalstvom Gradis¢a.
Ljudi, ki so po velikono¢ni masi prihajali iz
cerkve, smo spraevali, ali vedo za kak$no
tabori¢e v njihovi okolici. Odgovarjali so, da
bodisi ne poznajo nobenega, bodisi so ome-
njali oddaljena nacisti¢na taborii¢a. To je bil
neposreden dokaz, da nekdanjih italijanskih
fagisti¢nih tabori3¢ ne poznajo niti ljudje, ki
zivijo v njihovi neposredni blizini.

J. Z.: Torej je $lo sprva za raziskovanje in reflekti-
ranje povezave med centrom za tujce, taborisci,
priseljenci in izbrisanimi?
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3 Evropsko sodisce za ¢lovekove pravice je 31. maja 2007
tozbo 11 izbrisanih proti Sloveniji sprejelo v obravnavo v delu,
ki govori o povezavi izbrisa s krsitvami pravic do zasebnega in
druzinskega Zivljenja ter diskriminacijo (8. in 14. ¢len Evrop-
ske konvencije o ¢lovekovih pravicah), glej European Court for
Human Rights Portal, http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/por-
tal.asp?sessionld=1073052&skin=hudoc-en&action=request.

R. P.: Ta povezava je bila prisotna na vecini
demonstracij proti centru za tujce v Gradis¢u.
Ko smo februarja 2005 organizirali sestanck
v Ljubljani, kjer smo razpravljali o mobiliza-
ciji proti temu centru, so se ga udelezili tudi
tisti izbrisani, ki se jim je zdela taka kon-
tekstualizacija problematike izbrisa ustrezna.
Demonstracij v Gradis¢u 22. oktobra 2005 se
je udelezila skupina izbrisanih iz Slovenije,
spomnim se, da so nosili transparent »Nevidni
globalne Evrope«. Nekateri izmed njih so bili
tudi govorci na manifestaciji, ki se je zacela pred
zidovi nekdanjega taboris¢a Zdravi¢ina na robu
Gradis¢a. Kot v filmu smo tudi na teh demon-
stracijah naslovili vse tri vidike istega problema:
pridrZzevanje in deportiranje priseljenceyv, izbris
in nekdanja fasisti¢na taboris¢a. Zato je bil nas
slogan »Izbrisimo taborii¢a, ne ljudi«.

Znatilnost teh fenomenov je njihova nevi-
dnost, zakritost. Pri izbrisu, na primer, imamo
na eni strani posledice izbrisa, boj izbrisanih
za pravice in politi¢na vprasanja, ki izhajajo iz
vsega tega. Na drugi strani smo sooceni z nevi-
dnostjo izbrisa v Sirsem, evropskem kontekstu.
Medtem ko sem v Sloveniji intenzivno sodeloval
z izbrisanimi, sem se v Italiji nenehno sreceval
s popolnim nepoznavanjem tega problema pri
razli¢nih skupinah ljudi. Niti sindikati niti odve-
tniki, katerih podro¢je so ¢lovekove pravice, niso
nikoli slisali za izbris. Slovenska vlada oziroma
drzava je ve¢ kot deset let uspesno prikrivala ta
zlo¢in, kar pa ne bi bilo mogoce brez podpore
v tujini. Tuje vlade pripomorejo, da ta problem
ostaja bolj ali manj zakrit. Sam sem o izbrisu
prvic slisal od skupine mladih ljudi, ki verjame-
jo, da je ta molk nevzdrzen in nedopusten.

J. Z.: Ceprav kolektivni boj za pravice izbrisanih
obstaja vsaj od leta 2002, pa premoc¢ interpreta-

cij vladajocih elit nad osebnimi izkusnjami izbri-
sanih ter nezmozZnost $irse javnosti za kritiéno
refleksijo ohranjajo status quo. V takih razmerah
vam je skupaj z izbrisanimi uspelo razviti in ure-
sniciti zamisel o tozbi proti Republiki Sloveniji
na Evropskem sodis¢u za clovekove pravice v
Strasbourgu. Kako je nastala ta ideja in kako je
bilo tozbo dejansko mogoce napisati brez raz-
poloZljivih sredstev, vkljucno z jezikovnimi in
drugimi ovirami?

R. P.: Moje sodelovanje z izbrisanimi je po-
stalo zares intenzivno prav v trenutku, ko sem
glasno predlagal, da bi vlozili tozbo na Evropsko
sodis¢e. To sem rekel, preden sem sploh vedel, v
kaj se spus¢am. Tovarisi in tovarisice v Sloveniji,
naveli¢ani vladne pasivnosti in neucinkovitosti
mednarodnih institucij, so bili Ze precej obupa-
ni nad refevanjem te zadeve, kar se je izrazilo
v njihovi gladovni stavki na Sentilju poleti leta
2005. Seveda sem jih Zelel prepricati, naj opu-
stijo tak nacin stavke, saj je mnoge Ze sam izbris
zdravstveno mocno ogrozil. Ni jih bilo lahko
prepricati, saj bi bila opustitev gladovne stavke
lahko razumljena kot politi¢ni poraz. V takem
poloZaju je bilo treba najti zelo prepri¢ljiv in
zares smiseln razlog, da bi si stavkajoc¢i lahko
premislili. No, v resnici sem do takrat malo
vedel o delovanju in pogojih za vlozitev tozbe
na Evropsko sodis¢e. Pozneje sem ugotovil, da
so Stevilna pravila tega sodis¢a postavljena tako,
da ljudi, ki trpijo nasilje in nepravi¢nost, pogo-
sto odvracajo od tega, da bi vlozili tozbo. Eden
glavnih pogojev za vlozitev tozbe na Evropsko
sodis¢e je na primer, da morajo biti najprej
iz&rpana vsa notranjepravna sredstva in da od
vroCitve odloc¢be, izdane na zadnji instanci
v drZavi, ni minilo ve¢ kot Sest mesecev. To
pomeni, da je pri izbrisanih ta rok zacel teci
od izdaje odlo¢be ustavnega sodisca (torej leta
1999 oziroma 2003). Ce lahko dokazes, da to
pravno sredstvo ni bilo ucinkovito, potem se
rok Sestih mesecev $teje od takrat, ko so ljudje
pretrpeli ksitve pravic oziroma odkar so za kri-
tev izvedeli v pravnem smislu. Na prvi pogled
izbrisani ne ustrezajo temu kriteriju.’ Na sreco

134 Casopis za kritiko znanosti, domigljijo in novo antropologijo | 228 | Zgodba nekega izbrisa



takrat vseh teh zahtev nisem natan¢no poznal
in tako se nisem ubadal s tem, na kaksne teZave
vse lahko naletimo. Niti italijanske odvetniske
pisarne Lana-Lagostena Bassi, ki je sestavila
tozbo, takrat nisem poznal. Vedel pa sem, da je
bila na Evropskem sodis¢u za ¢lovekove pravice
Italija obsojena zaradi kr3itev ¢lovekovih pravic
v primeru izgonov Romov in zaradi kolektivne
deportacije beguncev iz Lampeduze. Poznal
sem tudi ljudi iz teh krogov, zato sem priblizno
vedel, kje naj i3¢em odvetnike in odvetnice, ki
bi bili pripravljeni brez placila pripraviti tozbo v
imenu izbrisanih in ki bi bili tudi dovolj uspo-
sobljeni in izkugeni za tak podvig.

J. Z.: Tozbo vidim kot pomembno prelomnico
v delovanju; vednost o izbrisu in boj za pravice
se $irita na transnacionalno prizorisce, izbrisa-
ni pa pri tem uporabijo konvencionalni nacin,
torej pravni jezik, ki ga drzave razumejo do

potankosti in so ga v primeru izbrisnih zlora-
bile. Izbrisani so bili zatirani s pomocjo admi-
nistrativnih postopkov, ovitih v pravni jezik in
pravne formulacije, zdaj pa uporabljajo ravno
ta jezik in ta sredstva zase, proti drzavi.

R. P.: Res je, vendar je tak nacin boja s
pomodjo transnacionalnih institucij zelo zahte-
ven. Sredi intenzivnega procesa priprave tozbe
sem se sam pri sebi vprasal, ali bi se tega sploh
lotil in dal tako pobudo, ¢e bi vnaprej poznal
ozko grlo Evropskega sodis¢a, skozi katero
lahko ste¢ejo le redki primeri, in ¢e bi imel
dejansko predstavo, kako bo to delo potekalo.
Kot sem Ze rekel, je bila moja pobuda, prav-
zaprav obljuba, brez pravega pokritja. Takrat
sem mislil, da ko bomo enkrat nasli primerno
odvetnisko pisarno in se dogovorili, katere pri-
mere poslati na sodis¢e, bodo izbrisani podpi-
sali pooblastila in stvar bo za nas bolj ali manj
opravljena. Vendar ni bilo ¢isto tako. Najprej

Protest proti centru za tujce v GradiS¢u ob So¢i, 22. 10. 2005
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smo bili soo¢eni z mnoZico zakonov, njihovih
sprememb in amandmajev ter gorami osebnih
odloc¢b, pritozb in potrdil. Potem je bila tu 3e
jezikovna ovira. Z Uriulo Lipovec Cebron sva
v italijan3¢ini pojasnjevala slovenski pravni sis-
tem pravnikom, ki so do tistega trenutka pozna-
li le italijansko in mednarodno pravo.

V nekaj mesecih se je okoli tozbe vzpostavil
mocan kolektiv predanih posameznic in posa-
meznikov z visokimi strokovnimi standardi, ki
je delala na aktivisticen nacin. Intervjuji z ose-
bami, ki so bile izbrisne, so bili zelo pogloblje-
ni, natan¢ni. Odgovoriti smo morali na natanc-
no dolo¢ena vprasanja in priloZiti vso dokazno
dokumentacijo, temu pa je sledil prevod v
angles¢ino in italijan3¢ino. Zbrali smo ve¢ kot
60 iz¢rpnih intervjujev, podprtih z dokumenta-
cijo. V Rimu smo celotno gradivo prediskutirali
z odvetniki, ki so imeli razli¢ne interpretacije
in vedno nova vprasanja. Odgovore smo iskali s
pomodjo skupinskih diskusij z aktivisti in izbri-
sanimi. Jasminka Dedi¢, na primer, nam je bila
v veliko pomo¢. Odvetniki in odvetnice pisarne
Lana-Lagostena Bassi so se odli¢no izkazali,
saj so na podlagi zbranih pri¢evanj in zakonov
ustvarili pravno filozofski okvir tozbe 11 tozni-
kov, pri tem pa so se drzali pravil evropskega
sodis¢a. Te primere vidim kot zacetek nasega
pravnega dela na evropski ravni. S pomocjo
projekta pri Mirovnem institutu bomo lahko
tako delo nadaljevali.

J. Z.: Veliko ste se angaZirali na podrocju prava,
od prevodov do interpretacij zakonov in odlocb,
do iskanja manjkajocih podatkov in dokazov. Pri
tem pa je slo tudi za veliko custveno investicijo,
saj ste imeli ves Cas opravka z Zivimi zgodbami
konkretnih posameznikov in posameznic.

R. P Ceprav so izkusnje izbrisanih edin-
stvene, pa so glede Zivljenjskih razmer, tepta-
nja pravic in nedostopnosti do javnih storitev
primerljive z izku$njami priseljencev in z izku-
$njami Romov. Vse te skupine doZivljajo ekstre-
mne oblike nasilja in kot soborci smo soo¢eni
s situacijami, ko so resni¢no ogroZena njihova

zivljenja. Cez ¢as to obéutimo kot tezko breme
na nasih ramenih in njihove zgodbe postanejo
nase osebne zgodbe. Verjamem, da pri pravem
politi¢nem angaziranju visokolete¢i teoretski
koncepti niso dovolj. Treba je ne le politi¢no
sodelovati, ampak tudi deliti vsakdanje izku-
$nje in skrbi, prakticirati solidarnost.

Denimo, Zvonkova zgodba je bila za vse
nas pomembna izkusnja. Zvonko je nas mladi
prijatelj iz italijanske romske skupnosti, s
katerim smo 3li skupaj v Evropski parlament
(v okviru Karavane izbrisanih). Ob vrnitvi
domov v Rim je bil tako srecen — nikoli prej
v Zivljenju ni potoval, saj je apatrid, oseba
brez drzavljanstva. Le dva dni pozneje pa sta
njegova sestra in njen fant umrla v pozaru, ki
je izbruhnil v romskem naselju. Za ta pozar je
bila kriva slaba opremljenost kontejnerjev, v
katere italijanska vlada v zadnjem ¢asu nase-
ljuje Rome. V takih trenutkih moramo stati
ljudem, s katerimi sodelujemo, ob strani, kar
pa ni vselej lahko. V zavzemanju za splosna
nacela in politi¢ne cilje ne smemo prezreti
vsakdanjih potreb konkretnih posameznikov
in posameznic. Tozbe na evropsko sodis¢e
recimo ne bi mogli pripraviti, ne da bi z izbri-
sanimi delili $tevilne osebne izkusnje, s ¢imer
smo pridobili njihovo zaupanje.

J. Z.: Julija 2006 je odvetniska pisarna Lana-
Lagostena Bassi vlozila tozbo v imenu 11
izbrisanih na Evropsko sodis¢e, novembra iste-
ga leta pa smo ustvarili nov politicni dogodek,
Karavano izbrisanih.

R. P Ze ko smo pripravljali tozbo, smo
razvijali idejo o tem, da je treba pravni poti
dati tudi politi¢ni okvir, predvsem odpreti to
vprasanje v Evropskem parlamentu. Tudi ideja
karavane in njena realizacija je bila kolektivino
delo, seveda je vse skupaj temeljilo na pobudi
izbrisanih. Italijanska poslanca v Evropskem
parlamentu Roberto Musacchio in Giusto
Catania sta bila navdusena nad idejo izbrisa-
nih, da bi prisli v Evropski parlament v 3irsi
zasedbi, in tako smo dobili njuno uradno
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povabilo. Izkuinja karavane je bila zelo boga-
ta, 48 ljudi je na skupnem tridnevnem potova-
nju izvedlo celo vrsto sredanj, od Trsta, Trzica
(Monfalcona), pa do Pariza in Bruslja. Obiski
v vseh treh parlamentih, Furlanije — Julijske
krajine, Francije in Evropske unije so bili
uspesni, a zdaj je treba premisliti o nadaljnjih
aktivnostih in moZnostih, ki jih je odprla kara-
vana. Tega nih¢e ne bo storil namesto nas. Mi
smo ta politi¢ni subjekt in pri tem so izbrisani
kljuéni akterji. Izbrisani so si med seboj zelo
razli¢ni, zdruzuje jih zgolj negativna pogoje-
nost njihovega polozaja.

J. Z.: Se ti zdi, da so ljudje zdruZeni na podla-
gi negativnega vidika njihovega bivanja ali na
podlagi skupnega nacina delovanja?

R. P.: Verjamem, da velikanski potencial
politi¢nega boja izbrisanih Se ni bil izkoris¢en.
[zbrisani so znanilci procesov kr¢enja pravic na
razli¢nih podro¢jih in znanilei novih bojev. Za
mnoge je ta povezava ocitna: ¢e branimo izbri-
sane, branimo tudi sebe, svoje pravice, ¢eprav

nismo bili izbrisani iz Registra stalnega prebival-
stva. Cedalje vec ljudi trpi tak ali drugacen izbris
svojih pravic in vse bolj so izpostavljeni socialni
negotovosti. Problem, ki prepre¢uje povezanost
med ljudmi, je produciranje gresnih kozlov, ki
je strukturna potreba nasih druzb. Ustvarjanje
gresnih kozlov je nacin, kako vlade obvladujejo
razmere naras¢ajo¢e negotovosti, je naéin pre-
usmerjanja potencialno eksplozivnih razmer.
oziroma boj izbrisanih pokaZze in izostri, kar se
dogaja povsod, to pa je prekarizacija in zmanj-
Sevanje pravic. Zato je boj izbrisanih splosen
boj za pravice. Njegova glavna znacilnost je
nasprotovanje neoliberalni logiki, privatizaciji
storitev, ki so bile neko¢ javne ali bi morale biti
javne. Denimo, ¢e se Milan Makuc (izbrisani
prebivalec Slovenije in prvi toznik v tozbi na
Evropskem sodis¢u) zavzema za moZznost dosto-
pa do kakovostnih zdravstvenih storitev, to ni le
njegov individualni boj, ampak boj za pravico
do zdravstvenih storitev nasploh, od ¢esar imajo
korist tudi Slovenci in Slovenke. Verjamem,

Irfan Besirevi¢ (desno) na sestanku z evropskim komisarjem za pravosodje, varnost in svobodo Francom Frattinijem
(levo) na sedezu Evropske komisije v Bruslju, 29. 11. 2006.
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4V tasu intervjuja je bila tudi v Sloveniji objavljena podobna
strategija. Minister za okolje in prostor Janez Podobnik in
ljubljanski Zupan Zoran Jankovi¢ sta 11. junija 2007 podpisala
Sporazum o reSevanju problematike naselij za posebne sku-
pnosti na obmocju Mestne obcine Ljubljana. Kot je pojasnil
Jankovi¢, »gre za skupine, ki se ukvarjajo z dejavnostmi, ki

so motece in negativno vplivajo na okolje in vodovodno
obmogje, pri ¢emer so misljeni Romi, Se posebno pa romska
skupnost iz Kozeljeve ulice in druzina Strojan. Nasli jim bodo
novo bivalis¢e, predvidoma v industrijski coni Vi€, kjer »bodo
svojo dejavnost lahko opravljali e naprej«. Kot kaZe, gre za
podoben ukrep kot v Rimu: selitev nezaZelenih skupin pre-
bivalstva (Romov) iz mesta, v nekaksno clovesko »deponijoc,
kar pomeni nacrtno segregacijo in ustvarjanje geta (STA v:
http://novice.siol.net/default.aspx?site_id=1&page_
id=2&article_id=12070611182426101&cid=100&pgn).

zino nasilno odpeljali v Nemdijo, in to brez
javnega protesta. To je slab znak. Podobno
opuicanje javnega delovanja je v zadnjem
Casu opaziti v Italiji.

J. Z.: Kaj se dogaja v Italiji, ko pravis, da gre za
stagnacijo italijanskega antirasisticnega giba-
nja?

R. P.: Mestne in drzavne oblasti so pred
kratkim v Rimu javno razglasile, da morajo
Romi zapustiti mesto. Pri tem preganjanju

da je gibanje izbrisanih eno najpomembnejsih
v Evropi v tem trenutku, ne zaradi Stevila, saj
je to le pestica ljudi, ampak zaradi tem, ki jih
naslavlja, in raznolikih oblik delovanja.

J. Z.: Vendar gredo teznje tudi v drugo smer, v
opuscanje delovanja, kot kaZe primer depor-
tacije druZine Berisha.

R. P.: Preganjanje Alija Berishe, ki ga
je izvajalo slovensko ministrstvo za notra-
nje zadeve, je bilo eden od primerov, ki so
ustvarili pogoje za tozbo, ker je primer zares
aktualen in urgenten. Ali Berisha je eden od
izbrisanih in ¢eprav je ustavno sodis¢e prepo-
vedalo deportacije izbrisanih, so mu bile vro-
Cene tri odlo¢be o odstranitvi iz drzave: v letih
2005, 2006 in 2007. Prvi dve antideportacijski
kampanji sta bili uspesni, zadnja pa zal ne.
Druzino Berisha so deportirali v Nemcijo
— kar vidim kot ponovitev izbrisa. Ko se je
leta 1992 zgodil izbris, ve¢ina prebivalcey
Slovenije o tem ni vedela niCesar, $e danes
imajo mnogi precej izkrivljene predstave. V
nasprotju s takratno nevidnostjo izbrisa pa je
bil primer Alija Berishe zadnje leto in pol ves
¢as na o¢eh javnosti. Vsi Casopisi so poro¢ali o
njegovem primeru. Tudi posamezni poslanci
v Evropskem parlamentu so dvakrat vlozili
poslansko vprasanje Evropskemu parlamen-
tu: novembra 2005 in novembra 2006. Vsi so
vedeli, da Ali Berisha kot eden od izbrisanih
ne sme biti deportiran. Kljub temu so dru-

pa so uporabile etni¢ni koncept: Romi so
zasedli simbolno mesto Judov in temnopoltih.
Nacrtujejo, da bi vse romske skupnosti preseli-
li iz mesta na obrobje, v $tiri, prav zanje zgra-
jena segregirana naselja, podobna taboris¢em.*
Menim, da je nadin, kako trenutno v Italiji
ravnajo z Romi, e slabsi od tistega, kar se je
zgodilo v Ambrusu. Pri preganjanju romske
druzine iz Ambrusa je veliko medijev kriti¢no
porocalo, ravnanje vlade so obsodili preneka-
teri intelektualci in intelektualke, predsednik
Slovenije se je srecal z druZino in ji izrazil
podporo. Ni¢ od tega se ne dogaja v Italiji,
ko oblasti javno razglasajo sistem apartheida.
Ceprav se mestne oblasti deklarirajo za poli-
ti¢no sredinske ali leve in naklonjene kulturi
Clovekovih pravic, pa uporabljajo jezik, ki je
fagisticen, in ukrepi, ki sledijo, so tudi taki.
Najhujse pa je, da temu nih¢e ne nasprotuje.
Tudi proti preganjanju romskih prebivalcev
iz Rima nihée ve¢ ne protestira. Neko¢ ni
bilo tako. Na primer leta 2001, ¢e nam je
uspelo dobiti informacije o prisilnih selitvah
Romov, ki jih je vlada takrat skrivala pred 3irSo
javnostjo, smo se takoj, v nekaj urah mobilizi-
rali. Ob¢asno nam je uspelo preprediti prisilne
izselitve. V zadnjih nekaj mesecih pa je bilo
gotovo 15 takih etni¢nih ¢is¢enj mesta, ko so
prebivalce razselili, romska naselja pa unicili.
To se danes dogaja brez organiziranega jav-
nega protesta. Se pred tremi leti to ne bi bilo
mogoCe. To odsotnost mobilizacije, upadanje
antirasisti¢nega gibanja, moramo razumeti kot
simptom Sir$ih razseZnosti in raziskati vzroke.
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